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ABSTRAK

Nama : Muhammad Ihsan Ramadhan

NIM 2018110143

Program Studi : Bahasa dan Kebudayaan Jepang

Judul Skripsi : Analisis Proses Alih Wahana Manga ke Anime Asobi Aso-

base Karya Rin Suzukawa Oleh Studio Lerche

Dalam penelitian ini dilakukan analisis terhadap mengenai proses alih wa-
hana dari manga ke anime Asobi Asobase karya Rin Suzukawa. Penelitian ini dil-
akukan dengan tujuan untuk mengetahui hasil apa saja yang berubah dari proses
ekranisasi yang terjadi pada cerita Asobi Asobase dari manga ke anime-nya. Metode
yang digunakan dalam penelitian ini adalah metode deskriptif analisis dan untuk
pengumpulan data ada tiga tahapan, tahap penyediaan data, tahap analisis data, dan
tahap penyajian data. Dalam tahap penyediaan data, data yang dikumpulkan melalui
studi kepustakaan serta menonton seri anime dan membaca materi manga.
Kemudian dalam tahap analisis data, pendekatan sastra bandingan digunakan untuk
menganalisis perbedaan dari dua karya. Hasil dari penelitian ini menunjukkan
bahwa adanya proses ekranisasi dari manga ke anime dalam cerita Asobi Asobase.
Proses tersebut melibatkan penambahan, pengurangan, dan perubahan variasi pada
unsur-unsur intrinsik cerita. Dalam proses ekranisasi ini, beberapa adegan baru dit-
ambahkan untuk memperkaya cerita di versi anime. Di sisi lain, ada juga bagian-
bagian yang dipangkas atau dikurangi agar sesuai dengan format animasi. Selain
itu, terdapat pula perubahan variasi pada alur cerita yang membuat karya terbarunya
menjadi lebih menarik dan seru.

Kata Kunci: Alih Wahana, ekranisasi, manga, anime
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